August 29, 2006
45 CSIRO 參訪 
1 代表團I於9:00am到達CSIRO，Dr. Ta-Yan Leong (Manager of International Affairs, CSIRO)向代表團介紹CSIRO過去80年的輝煌歷史。此一單位共有4500人。2005年預算為900M澳幣（600M澳幣由聯邦政府撥付，其餘為競爭預算，可由州政府、地方政府等，約有100M澳幣由產業取得，30M澳幣為IP收入），此一聯邦預算為one-line budget，每次提供三年，預算運用由CSIRO完全決定，但除非特殊狀況，三年內不可要求增加新預算，但可與學校聯合申請學研合作的經費。目前CSIRO向DEST部長報告。三十多年為了解決偽幣的問題，所以發明了多層塑膠紙幣，此一多層紙幣中夾有特殊光學薄膜來達到特殊防偽要求，因此產生了全新的產業，目前此一技術輸出世界多國，並替某些國家印製紙幣。除此之外，此一單位育出新種棉花，此一棉花目前佔有美國50%的產量。綜而言之，此一單位幾乎等於我國包含中研院、工研院、一部份的國衛院、及如金屬中心、紡織中心在內的多家法人研究機構在內的所有研究中心。

2 此一單位的表現評估，主要於申請經費前進行self-evaluation，目前依ISI的分析，此一單位的表現在ISI所評估的20個領域中，有13個領域CSIRO排名居全球最前面1%，平均每一澳幣投資於CSIRO約造成20澳幣的經濟回饋。除此之外，此一單位還評估如紙幣、棉花等重大貢獻的數量與項數。由於此一單位藉由與學界的合作，因此可進行研究生指導，所以共同指導的研究生數量與品質也是評估的標準之一。

3 CSIRO目前有一個研究團隊在美國波音進行複合材料、超音速飛行對於臭氧層的影響等共同研究，還有團隊在DuPont進行共同合作。與紐西蘭的Crown Research Institute 也共同進行造林、林業相關研究。除此之外，還有由澳洲外交部提供的農業發展援外經費提供給東南亞地區的國家。此一單位2005年慶祝與中國的三十年合作(CSIRO Celebrating 30 Years in China刊物)。與挪威的TNO共同進行空污研究，還與愛爾蘭共同進行IT方面研究。
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	(a) CSIRO Discovery入口。
	(b) Dr. Ta-Yan Leong (Manager of International Affairs, CSIRO)向代表團介紹CSIRO及其在紙幣方面的貢獻。
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	(c) 代表團於CSIRO進行拜會與討論。
	(d) 楊副主委、林代表(Gary Lin, TECO駐澳代表)（中）於CSIRO進行拜會與討論。
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	(e) 為了解決剪除羊毛的辛勞與人力不足，澳洲發現羊的毛髮斷落，乃受一種荷爾蒙控制，一旦將此種荷爾蒙注入羊體，則羊毛將會自動脫落，因此今日某些澳洲畜產企業在進行羊毛收成時，只需將此種荷爾蒙注入羊體，再包上繩網，一週後即可如圖(f)所示，將羊毛整個剝下。
	(f) CSIRO所發明的創新羊毛收成方法：替綿羊脫羊毛大衣。
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	(g) CSIRO所發展的流感疫苗(目前WHO所approve的兩個流感疫苗之一)
	(h) CSIRO所發展的透氧的隱形眼鏡，目前正進行全球行銷中。
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	(i) 代表團I與Dr. Ta-Yan Leong (Manager of International Affairs, CSIRO)（楊副主委左一、前排）、Dean Woodgate（楊副主委後）、及Angus Henderson (Country Manager, International Science and Technology Relations, international Science Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, angus.henderson@dest.gov.au) （楊副主委左二、後排）於CSIRO Discovery合影。
	(j) CSIRO Discovery的實驗室一景。

	圖四十四


46 Visitor Center的十分鐘參訪 
1、 代表團I在前往AAS前，於路途中路過Canberra的Visitor Center約略停留十分鐘，希望能夠對於此一完全由人工所建構完成的都市有一個初步的瞭解。
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	(a) 澳洲的Telstra tower，上面有旋轉餐廳。
	(b) Canberra為一個完全人工建造與規劃的都市，人工湖Lake Griffin為Canberra市的正中心。圖片上方的三角形頂點為國會，三角形下方中間為高等法院，三角形右下角頂點為國家圖書館。
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	(c) Canberra為一個完全人工建造與規劃的都市，三角形中間為人工湖Lake Griffin，三角形右下角為使館區，三角形左下角為軍事工業區。
	(d) 人工湖Lake Griffin前的櫻花盛開。
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	(e) 人工湖Lake Griffin前景。
	(f) 人工湖Lake Griffin邊的visitor center。

	圖四十五


47 AAS參訪 (www.science.org.au)

1、 代表團I於11:10am到達AAS，Professor Jenny Graves (Foreign Secretary of Australian Academy of Science, jenny.graves@anu.edu.au )、Prof. Sue Serjeantson
 (Executive Secretary, Australian Academy of Science, es@science.org.au)及Ms. Nancy Pritchard (Manager, international Programs, np@science.org.au)親自接待，並與代表團討論如何進一步的推動雙方的國際合作。

2、 楊副主委提出台灣過去很幸運的得以建構出國際級的半導體工業，但目前也正積極尋求往後十年的產業與研究。同時過去台灣政府多以美國為發展典範，但思考目前的國際狀況，省思台灣應該利用與台灣有更多相同條件的國家來作為典範，澳洲目前被台灣確認為最需要共同合作的國家。

3、 Professor Jenny Graves提及他們目前與美國有研究生的互訪合作計畫，美國學生在其博士生生涯的最後一年，利用美國的暑假期間到AAS來進行6-8週的研究，由於此一期間，AAS的研究也進入高峰期，因此發現學生參加此一計畫後，其滿意度極高。

4、 最後AAS邀請代表團依循Canberra市中心的人工湖，走路到National Museum of Arts的餐廳作進一步的討論。
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	(a) Professor Jenny Graves (Foreign Secretary of Australian Academy of Science, jenny.graves@anu.edu.au )及Prof. Sue Serjeantson (Executive Secretary, Australian Academy of Science, es@science.org.au)（由左至右）與代表團I討論如何進一步的推動雙方的國際合作。
	(b) 代表團I與Professor Jenny Graves (Foreign Secretary of Australian Academy of Science, jenny.graves@anu.edu.au )（右四）、Prof. Sue Serjeantson (Executive Secretary, Australian Academy of Science, es@science.org.au ) （右三）及Ms. Nancy Pritchard (Manager, international Programs, np@science.org.au) （右二）於AAS的中國梨花樹前合影。
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	(c) 由人工湖Lake Griffin遠眺國會的鋁塔。
	(d) 人工湖Lake Griffin邊的水鳥。

	[image: image21.jpg]



	[image: image22.jpg]




	(e) Prof. Neil Trudinger FAA, FRS (Center for Mathematics and its Applications, Mathematical Sciences Institute, The Australian National University, neil.trudinger@anu.edu.au )（左）與楊副主委於National Museum of Arts的餐廳討論。
	(f) AAS邀請代表團依循Canberra市中心的人工湖，走路到National Museum of Arts的餐廳作進一步的討論。 

	圖四十六


48 DEST 參訪 
1、 代表團於2:00pm到達DEST，Mr. Grahame Cook PSM (Deputy, DEST Executive, Department of Education, Science and Training, Australia Government, grahame.cook@dest.gov.au)、Ms. Sara Cowan (Branch Manager, International Science Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, sara.cowan@dest.gov.au)、Mr. David Smith (Director, International Science Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, david.smith@dest.gov.au)、Dean Woodgate、及Greg Piko (Director, Research Infrastructure, Innovation and Research Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, greg.piko@dest.gov.au)向代表團解釋此部會的工作，並與代表團檢討過去的合作狀況。

2、 DEST 

i. Australian S&T environment

1. The main stakeholders are: business sector, higher education, government research and funding agencies, major research facilities, private non-profit institutes, learned academics.

ii. Australia’s investment in S&T/Innovation 

1. Australian government investment in S&T and innovation - AU$52B over 10 years

2. Australia’s gross domestic expenditure on R&D

1、 AU$12.8B in 2002-03 (1.64%GDP) which includes business expenditure on R&D (AU$6.5B), government expenditure on R&D (AU$5.9B), and private non-profit expenditure on R&D (AU$0.4B)

iii. Australian S&T policy: department with a focus S&T: education, science,, and training; industry, tourism and resources; health & ageing; communication, information technology and the arts; environment and heritage; Agriculture, forestry, and fisheries; defense。

iv. Backing Australia’s Future: 

1. The government conducted a major review of higher education in 2002 which included discussion papers, public submissions and consultations with key stakeholders

2. Our Universities: backing Australia Future – a package of higher education reforms was announced in May 2003.

3. The reform package is aimed at improving the sustainability, quality, equity and diversity of the higher education system

1、 Changes to funding programmes particularly funding student places

2、 Approx $AU 11billion in additional funding to sector over 10 years (AU$2.6billion over four years)

v. Australian S&T policy drivers: focused research; critical mass/collaboration; excellence/impact; capability。

vi. National Research Priority

1. View of where research can contribute to Australia’s future prosperity and well being

2. Four priority areas:

1、 An environmentally sustainable Australia

2、 Promoting and maintaining good health

3、 Frontier technologies

4、 Safeguarding Australia

3. Monitored through progress reports to the NRP Standing Committee

vii. Research Quality Framework (RQF)

1. Framework to measure the quality of publicly funded research

2. Underpinned by four broad principles

1、 Transparency

2、 Acceptability

3、 Effectiveness

4、 Encouraging positive behaviors

3. The RQF aims to:

1、 Assess the quality and impact of Australian research
2、 Ensure public money delivers excellence and wider benefit to society

註：目前澳洲教育部分，隨著學生領域的不同，政府補助學校不同數量的經費。除此之外，學校還進行competitive funding的爭取。每當學校取得一元的ARC、產業研究經費，DEST就match 0.2元的研究經費。RQF將大部分的研究經費及約50%的教育研究經費整合在一起，用相似於UK對於高等研究單位/universities的評估方法，藉由學校的論文(Excellent in quality)、產業貢獻(Excellent in impact)等、來對所有學校進行評估，再利用此一評估結果以決定研究經費（block funding）的給予。

viii. NCRIS (National Collaborative Research Infrastructure Strategy)

1. Backing Australia’s ability initiative – AU$542 million

2. NCRIS seeks to

1、 Take a strategic approach to developing Australia’s research infrastructure

2、 Develop world-class capability in key research areas

3、 Encourage greater international collaboration

ix. Science Engineering & Technology Skills Audit

1. Need to underpin S&T system with supply of skills

2. Concern that current supply is not adequate to meet future demand

3. SET audit to understand

1、 Supply and demand of SET skills

2、 Effectiveness of education and training sectors

3、 Skilled migration and its effect

4. Steering committee from industry, academia and stakeholders

3、 邀請陳主委建仁訪澳，初步預定2007年三月，時間與細節將另行商訂。

4、 有關台灣與澳洲共同推動相對應的block funding情形，將由代表團I與ARC作更進一步的討論。
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	(a) Mr. Grahame Cook PSM (Deputy, DEST Executive, Department of Education, Science and Training, Australia Government, grahame.cook@dest.gov.au)、Ms. Sara Cowan (Branch Manager, International Science Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, sara.cowan@dest.gov.au)、Mr. David Smith (Director, International Science Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, david.smith@dest.gov.au)（由右而左）與代表團I討論合作事宜。
	(b) Mr. Grahame Cook PSM (Deputy, DEST Executive, Department of Education, Science and Training, Australia Government, grahame.cook@dest.gov.au)、Dean Woodgate、及Greg Piko (Director, Research Infrastructure, Innovation and Research Branch, Department of Education, Science and Training, Australia Government, greg.piko@dest.gov.au) （由左而右）與代表團I討論合作事宜。

	圖四十七


49 ARC參訪 
1、 代表團I於4:00pm到達ARC，Professor Peter Hoj (Chief Executive Officer, Australia Research Council, Australia Government, peter.hoj@arc.gov.au)、Professor Margaret Clayton (Executive Director, Biological Science and Biotechnology, Australia Government, margar.clayton@arc.gov.au)、及Dr. Mandy Thomas (Executive Director, Humanities and Creative Arts, Australia Government, mandy.thomas@arc.gov.au)向代表團I介紹ARC的Funding policy，從1997年至今，ARC計算澳洲與台灣共有75個非正式合作，他們希望其國際合作funding乃是基於兩國科學家的真正合作，而不是將前放在特定block，而將此block專注於特定國家中。[PowerPoint file的超連結ARC Taiwan Report.ppt]

2、 ARC為澳洲兩大funding agency之一，另一個為National Health Institute，此一單位進行醫學及牙醫領域的研究。目前澳洲36%的論文有其他國家的共同作者，為全球前五高的國家。

3、 National Research Priorities: A environmentally sustainable Australia, Promoting and Maintaining Good Health, Frontier Technologies for Building and Transforming Australia industries, Safeguard Australia

4、 目前與台灣合作五大計劃中的第一個計畫乃是有關bio-diversity，研究主題乃是coral reef，澳方研究的主持人乃是澳方發表過最多論文在Science與Nature期刊中的研究學者，因此ARC相信最好的人合作會產生最好的成果。

5、 ARC建構38 Centers of Excellence:

i. 3 large centers co-funded with other government departments

ii. 19 ARC centers of excellence

iii. 7 ARC centers

iv. 9 special research centers

此些中心通常拿到one-line budget，總共ARC提供AU$100M的研究經費，約佔其經費的20%。

6、 目前ARC正討論如何建購下一世代的Center of Excellence，他們希望這些center of excellence可在贏得研究經費後，前往其他國家與該地區所建立的center of excellence進行真正的國際合作，交換研究生、研究學者等，如此可確認所有COE可以真正的國際化。但ARC仍將維持單一計畫的國際旅費以確認國際合作可有草根性的合作活動。其經費分佈為50% individual project，20%在COE，30%在linkages。目前一般型計畫一次投資三年、COE投資為5+5年（但由於考慮研究學者的延續性，通常於第三年就開始進行第二期review，此一作法與我國學界科專的期中過半review相同）。個人型計畫(blue sky research project)的通過率為20%。

7、 學界與產業共同提出的計畫如果經費需求低於500K，則要求20%現金投入，如果經費需求高於500K，則要求50%現金投入。但ARC要求學校有一個非常清楚的IP策略，申請過程中，學校的IP政策也受到審查，只要IP策略清楚，通常ARC並不強烈要求IP的分配比例，但如果有國外公司參與，則ARC要求申請學校清楚說明其IP的分配比例。
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	(a) Professor Peter Hoj (Chief Executive Officer, Australia Research Council, Australia Government, peter.hoj@arc.gov.au)（左一）與楊副主委討論我國與ARC進一步合作的可能。
	(b) Professor Margaret Clayton (Executive Director, Biological Science and Biotechnology, Australia Government, margar.clayton@arc.gov.au)、Angus Henderson（由左至右）。
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	(c) Dr. Mandy Thomas (Executive Director, Humanities and Creative Arts, Australia Government, mandy.thomas@arc.gov.au)介紹ARC。
	(d) Collaboration with Taiwan: formal (co-PI is from Taiwan) & informal (collaboration is in place but Taiwanese researcher is not placed as a co-PI)
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	(e) Professor Peter Hoj (Chief Executive Officer, Australia Research Council, Australia Government, peter.hoj@arc.gov.au)（左）和楊副主委互贈紀念品。
	(f) Professor Peter Hoj (Chief Executive Officer, Australia Research Council, Australia Government, peter.hoj@arc.gov.au)（右三）、Professor Margaret Clayton (Executive Director, Biological Science and Biotechnology, Australia Government, margar.clayton@arc.gov.au)（右一）和代表團I在ARC前合影

	圖四十八


� Prof. Sue Serjeantson為基因專家，她曾經撰寫過南島民族基因遷移的書籍，該書提及台灣為南島民族遷移的起點。
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